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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): śáśi 
 Arrieta: śáśitse 
 Bakio: śaśtráka 
 Bermeo: śáśitóki, *śaśítse 
 Berriz: śaśítsa, arántsatokí, arántsatsi 
 Bolibar: śáśi, láart̄sá 
 Busturia: śaśítse 
 Dima: *śaśítse 
 Elantxobe: śaśítsa 
 Elorrio: śáśi, *śáśtra 
 Errigoiti: śáśi (?), śaśímoltso, *śaśítse 
 Etxebarri: śaśiárt̄e 
 Etxebarria: śaśítsa, lá:rt̄sa, *śáśi 
 Gamiz-Fika: śaśímóltso 
 Getxo: śaśi, *śaśítse 
 Gizaburuaga: śáśi, *śaśítsa 
 Ibarruri (Muxika): *śaśítsa 
 Kortezubi: śaśítsa, śaśiléku 
 Larrabetzu: śaśiárt̄e, *śáśitse 
 Laukiz: *śaśítsa 
 Leioa: matorāl 
 Lekeitio: *śaśítsa, *śaśárt̄e 
 Lemoa: śaśimóltso, *śaśítse 
 Lemoiz: śaśiárt̄e 
 Mañaria: śáśitʃa 
 Mendata: śaśítse 
 Mungia: śaśítse, *śáśi 
 Ondarroa: śaśítsa 
 Orozko: *śaśítsa 
 Otxandio: śáśi 
 Sondika: śáśi 
 Zaratamo: śaśítse 
 Zeanuri: śakáme, *ark̄áśats (?), *śaśítse 
 Zeberio: śaśítsa 
 Zollo (Arrankudiaga): śáśtra 
 Zornotza: śaśítsa, *śaśjárt̄e 

Araba 

 Aramaio: śaśíart̄e 

Gipuzkoa 

 Aia: śaśí, *sakarð̄í, *śaśkarð̄í 
 Amezketa: śaśí, sakárð̄í, larð̄í 
 Andoain: śaśí, lár,̄ *sakarð̄í 
 Araotz (Oñati): śáśi 
 Arrasate: śáśi, *śaśtráka 

 Arroa (Zestoa): śaśí, *sakarð̄í 
 Asteasu: śaśí 
 Ataun: śaśí 
 Azkoitia: śaśí, saβɔŕ ̄
 Azpeitia: śaśí, śaśárt̄a, *sakárð̄i 
 Beasain: śaśtráka, *śáśi 
 Beizama: śáśi 
 Bergara: láarð̄i, *śaśítsa 
 Deba: śáśi, *śakárð̄i, *sa̟kárð̄i 
 Donostia: śáśi, śaśtráka, *sakárð̄iǰa (mark.)
 Eibar: śáśi, *śaśtráka 
 Elduain: śaśí, *sákarð̄í 
 Elgoibar: sa̟sí̟, *śaśtráka 
 Errezil: śaśí, *śaśtráka 
 Ezkio-Itsaso: śáśi, *śaśár̄t, *śaśárt̄é 
 Getaria: sasí, sasitéi,̯ *sakarð̄éi ̯
 Hernani: lár,̄ śaśí 
 Hondarribia: śaśi, *śaśitsa, *śaśisokua   
  (mark.), *śaśitart̄e 
 Ikaztegieta: śaśi, *śaśtráka, *sakarð̄ie  
  (mark.), *lart̄art̄e 
 Lasarte-Oria: śaśí, *śaśtráka 
 Legazpi: śaśi, lá:rð̄ie (mark.), śaśímorð̄o 
 Leintz Gatzaga: śaśíart̄e 
 Mendaro: śaśí, lárð̄i, *śakarð̄í 
 Oiartzun: sakár,̄ saβór,̄ *śaśtráka, *śaśí,    
  *larākí 
 Oñati: śaśárt̄e 
 Orexa: śáśi, *sakárð̄i, *śaśtráka 
 Orio: śaśí, *śaśtrápa, *sakarð̄í 
 Pasaia: śáśi 
 Tolosa: śaśí, *sakarð̄í, *śaśtraká 
 Urretxu: śáśi 
 Zegama: śáśi 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: śáśi 
 Alkotz: śaśíe (mark.)
 Aniz: śáśi 
 Arbizu: śáśi 
 Beruete: śaśí, saβór,̄ śaśítoké, lárt̄oké,  
  *śáśiðé 
 Donamaria: śáśi 
 Dorrao / Torrano: śáśi, śaśíði, sápar ̄
 Erratzu: śáśi 
 Etxalar: śaśí, *śaśtráka 
 Etxaleku: śaśí 
 Etxarri (Larraun): śaśí, śáśiðí, *sáparð̄í 

 Eugi: śáśi 
 Ezkurra: larð̄í, śaśí, śaśparð̄í, śaśpár,̄  
  *sákard̄í 
 Gaintza: śaśí, lár ̄
 Goizueta: śaśí, lárá̄, lard̄í, *sakard̄í 
 Igoa: śaśí, sákarð̄í 
 Jaurrieta: méndi síkina (mark.)
 Leitza: śaśí, *sákarð̄í, *larð̄í 
 Lekaroz: śáśi 
 Luzaide / Valcarlos: śáśu 
 Mezkiritz: śáśi, lárá̄k (mark.)
 Oderitz: śaśí 
 Suarbe: śáśi, śéśi, lá:rð̄i, *sapárð̄i 
 Sunbilla: śaśí 
 Urdiain: śáśiǰá (mark.)
 Zilbeti: śáśi 
 Zugarramurdi: śaśí 

Lapurdi 

 Ahetze: śaśí, laaRðeí, béRo, *śaśí 
 Arrangoitze: śaśí, *śáśite, *βéRo 
 Azkaine: *śaśía (mark.)
 Bardoze: śaśia (mark.)
 Beskoitze: lapáRðei,̯ *śáśi 
 Donibane Lohizune: śaśí, *sapáRa (mark.)
 Hazparne: śáśi 
 Hendaia: śaśí, *sápaR 
 Itsasu: śáśi 
 Makea: śaśí, βérō 
 Mugerre: śaśia (mark.), berō 
 Sara: *śáśi 
 Senpere: śaśí, *laárð̄i 
 Urketa: śáśi 
 Uztaritze: śaśía (mark.)

Nafarroa Beherea 

 Aldude: lapárś̄aśú 
 Arboti: śaśia (mark.), lárē (?)
 Armendaritze: śáśi, *bróśta 
 Arnegi: lahárś̄áśi 
 Arrueta: brośtá 
 Baigorri: śáśi, śáśtra 
 Bastida: śáśi, śaśipe 
 Behorlegi: śáśu, śaśúka, *laárd̄oi ̯
 Bidarrai: lapárś̄aśú 
 Ezterenzubi: śáśu, bróśta 
 Gamarte: bróśta, sáśu, *śáśja (mark.)
 Garrüze: śáśu, *brúśta, *kapárā 

 Irisarri: βRúśta (?), śáśu 
 Izturitze: śaśi 
 Jutsi: śáśu 
 Landibarre: śaśú, śaśjá, *bróśta 
 Larzabale: bróśta 
 Uharte Garazi: śaśú 

Zuberoa 

 Altzai: brosa, khapaśtoi,̯ thárt̄a, brosatéɣi,  
  brusárt̄e 
 Altzürükü: brúśta, bruśtáʎa, thárt̄a, bośtá: 
 Barkoxe: bo:śtá 
 Domintxaine: brúśta, śáśitéi,̯ gaphár,̄  
  nahár,̄ nahárt̄ei,̯ gaβar ̄
 Eskiula: bósta 
 Larraine: khápar,̄ thárt̄a 
 Montori: bruśtá:, kháparēk (mark.),     
  *khapaRdója (mark.), *lárē 
 Pagola: śaśi, bróśta 
 Santa Grazi: khapard̄ói,̯ thart̄á, brosá 
 Sohüta: bośtá, bó:śta 
 Urdiñarbe: śáśi, bóśta 
 Ürrüstoi: thárt̄a 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Ahetze (L): béRo 
 Altzai (Z): thárt̄a 
 Amezketa (G): larð̄í 
 Arrangoitze (L): *śáśite 
 Beruete (N): lárt̄oké 
 Domintxaine (Z): gaphár,̄ nahár,̄ nahárt̄ei,̯  
  gaβar ̄
 Dorrao / Torrano (N): sápar ̄
 Garrüze (N): *brúśta 
 Ikaztegieta (G): *śaśtráka, *sakarð̄ie 
 Legazpi (G): śaśímorð̄o 
 Leitza (N): *sákarð̄í 
 Montori (Z): *lárē 
 Oiartzun (G): *śaśtráka, *larākí 
 Orexa (G): *śaśtráka 
 Orio (G): *sakarð̄í 
 Santa Grazi (Z): brosá 
 Tolosa (G): *sakarð̄í 
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510. Mapa: matorral / buisson / heath

GALDERA: 20010; ALG: 173

sasi  
sasi-  
(-)sasu  
b(r)osta  
khapar-  
la(a)r-  
sastra(ka)
tharta  
zakar(di)
nahar-  
broza-  
arantza-
zabor  
berro  
laartza 
bestelakoak 
 

Andoain, Getaria, Gaintza eta Mezkiritzen (besteak beste) sasi eta lar gauza 
bera dira lekukoaren ustez.

Amezketa: sasiak, zakardiak bezala, mota askotako landarea du: garo, ote, lahar 
eta abar.

Tolosa: Otia balin bo otariya [esaten zaio], ta larra balin badao sasiya... 
Baigorri: sasi sastra baino ttipiago da eta brosta are ttipiagoa. 
Arrueta: Brosta c´est la saleté, Sasia c´est le Bois (Amikuzeko oihana). 
Jutsi: Sasia, arbola handi menturarik ezten zerbait da, othe, elhorri-xuri, xuhandor, 

urritz eta holako.

- Galdera honetan ʻzarza / ronce’ daukan lekuaren edo 
eremuaren izena bildu da.
- Galdera honek lotura handia du 19120 galderarekin 
‘jaral/taillis’ eta batez ere 20030 ʻzarza/ronce’ galde-
rarekin. Batean ikustea komeni da.
- Bizkaiko herri askotan “sasi” hitza izan da 20030 
‘zarza / ronce’ galderako erantzuna. Herri horietan, 
aldiz, galdera honetako erantzunak sasitza, sasitze, sa-
simoltzo, sasiarte, sastra, e.a. izan dira, hots, hitz era-
torriak gehienik.
- Bestelakoak: arkasatz (Zeanuri), lapardei (Beskoi-
tze), matorral (Leioa), mendi zikin (Jaurrieta), sakame 
(Zeanuri). 




